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INTRODUCTION

Mechanical and Plant Engineering in Saxony

Saxony is the cradle of German mechanical engineering.

For about 200 years now, machine tools as well as textile and
printing machines made in Saxony have been in great demand
worldwide. Today, Saxony is a top location for such global
players as, for example, Siemens, NILES-SIMMONS, Starrag,
and Koenig & Bauer.

With about 45,000 employees working in over 1,000
companies, mechanical engineering is one of Saxony’s most
important industry sectors. The export rate significantly
exceeds 50 percent.

The primarily medium sized enterprises of Saxony’s mechanical
and plant engineering possess extensive competences in

the manufacturing, automation, and process technology sectors
as well as in laser and electron beam machining and efficient
plant construction. This creates state-of-the-art products and
technologies which are highly appreciated by customers from

the automobile, the energy and environmental technology,

the medical technology as well as the micro and nano electronics
sectors.

www.invest-in-saxony.net



Saxony’'de Makine ve Tesis Miihendisligi

Saxony, Alman makine mihendisliginin besigidir. Saxony
binyesinde Gretilen makine aletleri, tekstil ve baski makineleri
200 yildir dinyanin her bolgesinde talep ediliyor. Bugiin Saxony,
kiresel platformda etkin rol alan Siemens, NILES-SIMMONS,
Starrag ve Koenig & Bauer gibi kuruluslar icin zirve noktasi
durumundadir.

1.000 civarinda firmada, yaklasik 45.000 kisinin calistigi
makine muhendisligi sektérd, Saxony kurumu icin en onemli
sektorlerden biridir. Ihracat orani %50'yi ge¢cmektedir.

Saxony kurumunun baslica orta 6lcekli makine ve tesis
mihendisligi kuruluslarr; Gretim, otomasyon ve islem teknolojisi
sektorlerinin yani sira lazer ve elektron isiniile islem yapma ve
tesis yapisi alanlarinda genis olanaklara sahiptirler. Bu sayede
kuruluslar otomobil, enerji ve cevre teknolojileri ile medikal
teknolojinin yani sira mikro ve nano elektronik sektorlerindeki
musteriler tarafindan cok fazla talep edilen yeni Grlnler ve
teknolojiler gelistirebiliyorlar.

www.invest-in-saxony.net



Hall 10, Booth 160
Salon 10, Stand 160

Gewerbegebiet Nord 7
09456 Mildenau — Germany
Phone: +49 3733 55090
Fax:  +49 3733 550920
info@a-form.de
www.a-form.de

A-Form is a German toolmaker for injection moulding tools and die casting. All tools
and moulds are made in Germany. The main customers are Automotive, Houseware,
Electronics, Medical

Products and Services

- Standard injection moulds

- 2-component tools

- 3-component tools

- Stock tools

- Plastic moulding machines from 60kN up to 6500kN for tests and trials

- A-FORM AG delivers full service for tooling and injection moulding

- Maximum tool weight 10 tonnes.

- Own R&D department for new technologies and tooling solutions,
special equipment

A-form, piskirtme ve kalip dokim aletleri Greten Almanya'da yerlesik bir alet ve
kalip tretim sirketidir. Btln aletler ve kaliplar Almanya'da Gretilmektedir. Agirlikli
olarak calistigimiz alanlar sunlardir:

Otomobil endustrisi, ev aletleri, elektronik ve tip teknigi.

Uriinler ve hizmetler

- Standart piskirtme kaliplar

- 2 bilesenli kaliplar

- 3 bilesenli kaliplar

- Ardisik kaliplar

- Testler ve numunelendirme icin 60 kN ila 6500 kN pUskirtme makineleri

- A-FORM AG, kalip imalati ve pUskirtme dékim alanlarinda komple saglayicidir.
- Azami alet agirligi 10 tondur.

- Alet ve puskirtme dokim ¢ozimleriicin kendi gelistirme biromuz mevcuttur.



ERMAFA Sondermaschinen- und Hall 10, Booth 162
Anlagenbau GmbH - Werk AUERBACH Salon 10, Stand 162

Standort ERMAFA: Phone: +49 3745 310

Otto-Schmerbach-Str. 19 Fax:  +49 3745 5160

09117 Chemnitz — Germany  info@auerbach-x.de m
Standort AUERBACH: www.ersoma.de AUERBACH
Gewerbering 10 www.auerbach-x.de r=h

08236 Ellefeld — Germany

The company ERMAFA Sondermaschinen- und Anlagenbau GmbH was founded in the year
2000 and has established itself since then as a builder of special-purpose machines and com-
plete plants on both the national and international scale. In accordance with the growth strategy
pursued by the shareholders, ERMAFA has taken over the company AUERBACH Maschinenfab-
rik GmbH, based in Ellefeld, with effect from 1st January 2014 and integrated said company into
the ERMAFA company as a new business division.

The company AUERBACH Maschinenfabrik has existed as machine-tool builder for over 70 years
and has specialized, in particular, in the technological fields of gun-drilling and milling in the
past few years. On the AX series Duo-Tech machines developed in AUERBACH, such processes
as milling and gun-drilling have been incorporated into one machine series. This unique selling
feature and the high quality standard created for decades were the decisive criteria for the take-
over by ERMAFA. As from 2014, the expanded ERMAFA company will then be able to continue
the production program both in Ellefeld and Chemnitz on a production and assembly area of
approx. 11,200 sq. m and to push forward new machine developments with technological
packages.

ERMAFA Sondermaschinen- und Anlagenbau GmbH unvanli sirket 2000 senesinde kuruldu
ve o tarihten bu yana hem ulusal hem de uluslararasi camiada 6zel makine ve tesis Greticisi
olarak kendisini kanitlamistir. Ortaklarin yGrittiga biyime stratejisine uygun olarak
ERMAFA 01/01/2014 tarihinden itibaren gegerli olmak tzere Ellefeld’de yerlesik AUERBACH
Maschinenfabrik GmbH unvanli makine Ureticisini devraldi ve yeni faaliyet alani olarak ERMA-
FA binyesine katti.

70 yili askin bir stredir takim tezgahi treticisi olarak faaliyet gosteren AUERBACH Maschinen-
fabrik 6zellikle de son yillarda derin delme ve freze teknolojilerinde uzmanlasti. AUERBACH
bunyesinde gelistirilen AX serisi cift teknolojili makineler sayesinde freze ve derin delme
teknikleri bir makine serisine entegre edilmis oldu. Bu kendine 6zgu 6zellik ve konstriksiyon
ve Uretim alanlarinda onlarca yildir gitgide gelisen yiiksek kalite standardi sirketin ERMAFA
tarafindan devralinmasinda belirleyici faktorler oldular.

2014 senesinden itibaren boylelikle gelismis olan ERMAFA artik hem Ellefeld’de hem de
Chemnitz'te yaklasik 11 bin 200 metrekareye yayilan bir Gretim ve montaj sahasinda Gretim
programini strdirebilecek ve yeni gelistirecegi makineleri teknoloji paketleriyle daha da ileri
noktalara taslyacak.



Fraunhofer Institute for Machine Tools Hall 10, Booth 159
and Forming Technology IWU Sellem 18 S5

Reichenhainer Str. 88

09126 Chemnitz — Germany —
Phone: +49 371 53970 / F h f

Fax:  +49 371 53971404 A rau n o er
mfo@l‘wu.fraunhofer.de Iwu
www.iwu.fraunhofer.de

Fraunhofer IWU - The leading institute for resource-efficient production
“Research for the Future” is the motto of the Fraunhofer Institute for Machine Tools

and Forming Technology IWU. As a leading institute for resource-efficient production
we are your scientific research and development partner for the sunrise industries of
automobile and mechanical engineering. For more than 20 years, the main focus of
our work has been on application-oriented research and development in the field

of production technology for the automotive and mechanical engineering sectors.
We not only develop intelligent production systems for manufacturing car body and
powertrain components, but also optimize their related forming and cutting manufac-
turing processes.

With an annual budget of about 34 million euros and over 580 highly qualified engi-
neers and scientists, combined with laboratories for machine tools, forming and join-
ing technology, mechatronics, precision technology and virtual reality in Chemnitz,
Dresden, Augsburg and Zittau, Fraunhofer IWU is recognized as one of the leading
contractual research and development institutions across Germany

in our specialized fields of work.

Takim Tezgahlari ve Sekillendirme Teknigi IWU Frauenhofer Enstitistinin slogani
“Gelecek icin Arastirma”. Kaynak etkin bir Gretim icin 6nde gelen bir enstiti olarak
gelecedin branslari olan otomobil ve makine branslarinda AR-GE ortaginiz olacagiz.
20 yildir karoser ve Powertrain bilesenleri Gretimi icin akilli Gretim tesisleri ve
teknolojiler gelistiriyoruz ve bunlarla baglantili sekillendirme ve kesmeli Gretim
proseslerini optimize ediyoruz.

34 milyon avronun Uzerinde bir bitce ve 580'i askin ileri derecede uzman
calisanlarin yani sira Chemnitz, Dresden, Augsburg ve Zittau'daki takim tezgahlari,
sekillendirme teknigi, mekatronik, hassas teknik ve sanal gerceklik laboratuarlariyla
Almanya’nin tamaminda kendi uzmanlik alanlarimizda en 6nemli AR-GE
kuruluslarindan biri konumundayiz.



Innovationsverbund Maschinenbau Sachsen Hali 10, Booth 159
VEMASinnovativ Salon 10, Stand 159

Reichenhainer Str. 88

09126 Chemnitz — Germany

Phone: +49 371 53971860 “ E “ ns
Fax: +49 37153971729 ™
info@vemas-sachsen.de innova fIV

www.vemas-sachsen.de

Since Tst January 2014 the VEMAS network, which developed over 10 years as part of
the Saxony Mechanical Engineering Network, has been continued by the Fraunhofer
Institute for Machine Tools and Forming Technology (IWU) as VEMASinnovativ. Open
to any products and technologies, VEMASinnovativ serves as a platform for technolo-
gy transfer, for the exchange of knowledge and experience, for market development
and for the exploitation of synergies aiming at further developing production along
the value chain.

Based on the grouping of strong regional, national and international competencies
and the initiation of projects concerning innovative products, processes and techno-
logies, the aim to to tap new possibilities for adding value to the companies.
VEMASinnovativ offers foreign companies and research institutions access to techno-
logies, equipment suppliers and research partners in Saxony.

Saksonya Makine imalati Birlesik inisiyatifi cercevesinde 10 yilda gelisen VEMAS agi
1 Ocak 2014 tarihinden itibaren Saksonya Makine imalati inovasyon Birligi olarak
Frauenhofer IWO tarafindan devam ettirilecek. inovasyon Birligi teknoloji transferi,
bilgi ve deneyim alisverisi ve pazarin gelistirilmesi amaglarinin yani sira bitin

bir deder yaratma zinciri icerisinde tGretimin daha da gelistirilmesi icin bir sinerji
yaratmak amaciyla teknoloji ve Griin agik bir platform olarak gérev yerine getirecek.
Bolgesel, ulusal ve uluslararasi uzmanliklarin gucla bir sekilde bir araya getirilmesi
ve inovatif Griinler, prosesler ve teknolojilere yonelik projelere girisilmesiyle
sirketler icin yeni deder yaratma olanaklarinin ortaya cikartilmasi amaclanmaktadir.
VEMASinnovativ yabanci sirketlere ve arastirma kuruluslarina Saksonya’daki
techizat saglayicilari ile arastirma ortaklarinin yani sira teknolojilere de erisim
olanaklari sunmaktadir.



LEHMANN-UMT GmbH Hall 10, Booth 150
Salon 10, Stand 150

Jocketa - Kurze Str. 3
08543 Pohl — Germany
Phone: +49 37439 74470
Fax:  +49 37439 74475
info@lehmann-umt.de
www.lehmann-umt.de

LEHMANN-UMT GmbH is a leading manufacturer of complete systems and com-
ponents for conveyor and filtration technology. Engineering, 3D construction, sheet
processing and special machine construction are integral elements of our company.

Services and product portfolio:

Conveyor equipment, filter equipment, sheet metal processing, special mechanical
engineering, container building, noise protection walls, palette towers, destacker
devices, all-purpose shredders, collecting bins, preparing cooling lubricants
warehouse equipment, storage and transport containers, magnetic load adhering
hoist mechanisms, continuous mechanical handling equipment, sheet metal working,
special machine tooling

LEHMANN-UMT GmbH, besleme ve filtreleme teknolojisi icin komple sistem ve
bilesen Greten 6nde gelen bir sirkettir. Sirket profilimize dahil olan unsurlar makine
yapimi, 3 boyutlu konstriksiyon, sac isleme ve 6zel makine yapimidir.

Hizmet ve iiriin portfoyiimiiz:

Besleme teknigi, filtreleme teknigi, sac isleme, 6zel makine yapimi, kap yapimi,
sesten koruyucu duvarlar, palet kuleleri, istifleme tertibatlari, cok amacli
parcalayicilar, toplama kaplari, soguk yaglama maddesi hazirlama, depolama
teknigi, depolama ve tasima kaplari, manyetik yik vincleri, stirekli mekanik
tertibatlar, sacisleme, 6zel takim tezgahlari.



Leipziger Messe GmbH Hall 10, Booth 159
The Leipzig Trade Fair Salon 10, Stand 159

Messe-Allee 1
04356 Leipzig — Germany

Phone: +49 341 6788090 LEIPZIGER MESSE
Fax:  +49 341 6787800

info@messe-intec.de
www.messe-intec.com, www.subcontractingfair.com

'T4TEC] Fd

international trade fair for International subcontracting
maching toois, manufactuning fair for pares, components,
anmd autormation modules and techinologies

Wi messe-intec. com www. subcontractingfair.com

Intec and Z - from 24 to 27 February 2015
in the focus of metalworking in Germany

In 2015, Intec is the most important trade fair of manufacturing technology

for metal working and processing industry in Germany. In combination with the
international subcontracting fair Z more than 1,300 exhibitors will present innovative
engineering, production technology and industrial services in the next year on an
exhibition area of 60,000 m2.

The trade fair duo Intec and Z demonstrates the whole industrial process and

value chain - from materials, parts and assemblies on components for handling

and automation to complex machining center.

Intec and Z welcome you - on the exhibition and in Leipzig.

Intec ve Z - Tarihi: 24 ila 27 Subat 2015,
Konu: Almanya‘da Metal isleme

Intec 2015 senesinde Almanya‘da metal isleme acisindan en 6nemli imalat
teknikleri fuari olacak. Uluslararasi tedarikgiler fuari olan Z ile birlikte 6nimuzdeki
sene bin 300°Un Uzerinde sergi katiimcisi 60 bin metrekareyi bulan bir sergi
alaninda yenilikci teknolojilerini, Gretim teknolojilerini ve endUstriyel hizmetlerini
tanitma imkanina sahip olacak.

Bu iki meslek fuari birlikte materyal, parca ve yapi gruplarindan, ellecleme ve
otomasyon bilesenlerine ve karmasik isleme merkezlerine kadar bitin endistriyel
siire¢ ve deger yaratma zincirini ortaya koyacaktir.

Intec ve Z sizleri fuar alanimizda ve Leipzig'de gérmekten mutluluk duyacaktir.



Stahl-Grundkomponenten-Fertigung Hall 10, Booth 148
GmbH Sachsen Salon 10, Stand 148

Gewerbering 13a

08112 Wilkau-HaRlau — Germany
Phone: +49 375 6779790

Fax:  +49 375 67797920
info@sgf-sachsen.de
www.sgf-sachsen.de

SGF manufactures welded-steel structures up to 50t in weight, mainly for use in
presses and machine building. As well as possessing extensive expertise in manufac-
turing straightened, annealed, shot-blasted or sealed welded assemblies, SGF is also
able to carry out oxy-fuel welding on parts up to 650mm thick. Nearby business
partners carry out the mechanical finishing. The company stands out from the
competition through its wide spectrum of services, extremely fast delivery times and
excellent value for money. The company’s own stored supply of roughly 5,000t of
sheet metal gives it round-the-clock access to all kinds of thicknesses and quality
levels. The constant availability of intermediate thicknesses, and the ability to carry
out necessary heat treatment on SGF’s own premises not only saves material and
processing times but also guarantees flexible delivery dates.

SGF, agirlikli olarak pres ve makine insasi icin parca agirligi 50 tona varan celik
kaynak konstriksiyonlar imal etmektedir. SGF, dogrultulmus, kizdirilmis, i1sinli ve
korumali uygulamalarla kaynak yapi grubu imal edilebilmesine olanak taniyan
yUksek uzmanlik bilgisinin yani sira ayni zamanda 650 mm kalinliga kadar alevle
kesme tekniklerine de hakimdir. Mekanik islemler komsu isbirligi ortaklarimiz
tarafindan gerceklestirilmektedir. Sirketimiz genis hizmet yelpazesi, en kisa teslimat
streleri ve optimum bir fiyat/fayda orani ile rakiplerinden éne ¢ikmaktadir. Yaklasik
bes bin tonu bulan kendi depo stogu sayesinde birbirlerinden farkli kalinlik ve
kalitelerdeki materyallere her zaman erisim imkanina sahiptir. Bunlarin yani sira ara
kalinliklardaki materyallerin strekli hazir bulundurulmasi ve gerekli isilislemlerin
kendi blinyesinde yapilabiliyor olmasi sadece materyal ve isleme sirelerinden
tasarruf etme imkanini saglamiyor, ayni zamanda esnek bir teslimat takvimine de
olanak taniyor.



WESKO GmbH Hall 10, Booth 148
Salon 10, Stand 148

Albert-Schweitzer-Str. 1
09366 Stollberg — Germany
Phone: +49 37296 92280
Fax:  +49 37296 922822
info@wesko-gmbh.de
www.wesko-gmbh.de WESKO GmbH

WESKO is a full range supplier offering innovative precision solutions from prototypes
to parts ready for production made by more than 60 employees in the tool and mould
making, plastics machining and test equipment manufacturing departments. Notable
companies of automotive industry and automation engineering as well as companies
of medical and electronics industry, internally and abroad, count among WESKO's
customer base. WESKO is specialized in manufacturing of multi-component injection
moulding dies for optical modules and manufacturing of precision injection moulds
for production of plug connectors.

range of products:

- design and manufacture of parameter controlled injection moulding dies

injection moulding dies for multi-component injection molding and rotary tables,
moulding dies for vertical and horizontal injection moulding around inserts

(e. g. injection of connector plugs upon components for injection systems)
manufacture of precision parts with a locking pressure ranging from

50 to 200 tons and shots between 0.2 to 390 grams

- sandwich injection moulding, multi-component injection moulding

manufacturing of test adapters

WESKO GmbH, alet ve kalip insasi, plastik isleme ve test teknigi faaliyet alanlarinda
601 askin calisaniyla bastan sona eksiksiz inovatif ve hassas prototip ¢éziimleri
sunar. Otomasyon teknigi, otomobil endstrisi ve hatta tip ve elektronik alanlarinda
yurticinde ve yurtdisinda faaliyet gosteren Gnlu sirketler bizim sabit musteri kitle-
miz icerisindedir. WESKO GmbH, optik yapi gruplari icin ¢ok bilesenli ptskirtmeli
dokum aletlerinin Gretiminde ve ile takmali baglanti elemanlarinin Gretimi icin
hassas puiskirtmeli dokim kaliplarinin Gretiminde uzmanlasmistir.
Yelpazesi:
- Parametre kontrolli puskdrtmeli dokim aletlerinin konstriksiyon ve Gretimi
- Cok bilesenli ptskirtmeli dokiim ve yuvarlak masa otomatlari icin piskirtmeli
dokum aletleri, takma parcalarin dikey ve yatay yeniden enjeksiyonu icin kaliplar
(6rnegin enjeksiyon sistemleri icin bilesenlere konektér enjeksiyonlari)
- Kapatma kuvveti araligi 50 ila 200 ton ve dékme agirligi 0,2 ila 390 gram
olan hassas parca Gretimi
- Bilesik puskirtmeli dokim, ¢ok bilesenli pskirtmeli dokim
- Test adaptord Gretimi



ZABAG Security Engineering GmbH Hall 10, Booth 160
Salon 10, Stand 160

Am Wasserwerk 38
09579 Griinhainichen — Germany
Phone: +49 37294 9390 Z A B AG
Fax:  +49 37294 939139 SECURITY ENGINEERING

info@zabag.de
www.zabag.de

ZABAG Security Engineering GmbH has been thriving in the marketplace for over 23
years and is one of the leading manufacturers of access systems
and security systems for outdoor areas.

We package innovative products and engineering services into a comprehensive
security system that satisfies customers worldwide.

The security of your company premises and facilities built by you, and the safety of
your employees and visitors is very important to us. We work with

you to develop the ideal solution for you. The process starts with an individual
security concept, on the basis of which we develop, produce and deliver innovative,
secure and environmentally friendly products. Our fast, competent service depart-
ment is dedicated to ensuring that your system operates without any trouble. For all
your security needs, come to ZABAG Security Engineering - the next level of security.

23 yili askin bir stiredir pazarda basariyla varligini sirdiirmekte olan ZABAG Security
Engineering GmbH dis mekanlarda erisim ve glvenlik tesisleri alaninda 6nde gelen
bir Gretici konumundadir.

inovatif trtinlerimiz ve mithendislik hizmetlerimiz biitin bir glivenlik sistemi paketi
olarak tim dinyadan musterilerimizi tatmin etmektedir.

Sirketinizin arazisinin, insa ettiginiz tesislerin ve calisanlariniz ile ziyaretgilerinizin
glvenligi bizim icin en 6nde gelir. Sizlerle birlikte sizin icin optimum olan ¢ézimler
gelistiriyoruz. Bireysel bir glivenlik konseptiyle basliyoruz. Bunun icin sizlere inova-
tif, givenli ve cevre dostu Uriinler gelistiriyor, Gretiyor ve teslim ediyoruz. Uzman ve
hizli servisimiz gvenlik tesisinizin sorunsuz ¢alisabilmesiicin ugrasiyor. Guvenliginiz
ZABAG Security Engineering’de tek elde glivende. Glvenlikte bir Ust seviye.



OTHER SAXON PARTICIPANTS
SAKSONYA'DAN DIGER SERGICILER

Industrieberatung Wolfgang Neubert
Am Siidhang 1

09573 Leubsdorf — Germany

Phone: +49 37291 20700

Fax:  +49 37291 20701
neubert-leubsdorf@t-online.de

Services and range of products:

- Network manager for toolmaking and
the construction of special-purpose
machinery

- Advises on innovations in the field of

toolmaking and compression moul-

ding peripherals

Organising cooperative ventures

Contact person for businesses interes-

ted in products related to toolmaking

and die construction

Main customers / references:

- Over 20 years’ experience as the

managing director of a custom manu-

facturer for toolmaking, mechanical
engineering and the automotive
industry

Company contacts to the BMW

Group, VW, Skoda, FORD, Thyssen,

Magna and more

Hopes for cooperation:

- organising cooperative ventures and
joint work in the above fields.

WILCO Wilhelm & Co. GmbH
Hauptstr. 119

09432 GroRolbersdorf- Germany
Phone: +49 37369 5343
wilco.sachsen@t-online.de
www.wilhelm-co.de

Services and range of products:

- Industry representative for machine
tools / tools

- Machines for manufacturing by means
of metal-cutting; industrial cleaning
technology,
automation and test engineering

- peripheral devices for machine tools

Main customers / references

- Automotive & general mechanical
engineering supply industry

- Tool-making and die construction

- References: VW works, Linamar An-
triebstechnik & Linamar Powertrain,
Neue Zahnradwerk Leipzig, Motoren-
und Fahrzeugtechnik (MFT),
Cunewalde, H.J.Ktpper, ITG Serienfer-
tigung Fahrzeugteile, Anchor Lamina,
Werkzeugkomponentenfertigung
Sachsen (WKFS) and more

DIPL. - ING.

WOLFGANG NEUBERT
INDUSTRIEBERATUNG

Hizmetler ve iiriin programi:

- Arag ve 6zel makine Gretiminde
ag yonetimi

- Arac Uretimi ve pres periferisi
alanlarindaki yenilikler hakkinda
danisman

- Isbirligi organizasyonu

- Arac ve kalip Gretimi Grinlerine ilgi
duyan sirketler icin yetkili kisi

Ana miisteriler/referanslar:

- Arag, makine ve otomotiv endUstrisi
icin 6zel Gretim yapan bir sirkette
20 yildan fazla genel mudirldk

- BMW Group, VW, Skoda, FORD,
Thyssen, Magna vb. sirketlerle irtibat

isbirligi talepleri:

- Isbirligi organizasyonlari ve adi gecen
alanlarda isbirligi

W
L0

WILCO

Hizmetler ve iiriin programi

- Takim makineleri ve takimlar icin
endustri temsilciligi

- Talasli Gretim makineleri, endUstri
temizlik teknolojisi, otomasyon ve
denetim teknolojisi

- Takim makineleri iin periferi
donanimlari

Ana miisteriler/referanslar

- Otomotiv ve genel endistri tedarik
sanayi

- Takim ve kalip Gretimi

- Referanslar: VW-Werke, Linamar An-
triebstechnik + Linamar Powertrain,
Neue Zahnradwerkwerk Leipzig,
Motoren-und Fahrzeugtechnik
(MFT), Cunewalde, H.J Kipper, ITG
Serienfertiung Fahrzeugteile, Anchor
Lamina, Werkzeugkomponentenferti-
gung Sachsen (WKFS) v.d.
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SAXONY ECONOMIC
DEVELOPMENT CORPORATION

t__\—j WIRTSCHAFTSFORDERUNG
SV SACHSEN

WE BUILD BRIDGES
BiZ KOPRU KURUYORUZ

WE OFFER

- the latest data on Saxony’s economy and its business environment,
- customized services in locating the right business site,

- contacts with regional decision makers,

- information on financial support options and subsidy programs,

- access to branch networks in Saxony,

- assistance in opening up new markets and

- in initiating cooperative partnerships.

SUNDUKLARIMIZ

- Ekonomik veriler ve cerceve kosullara iliskin olarak her
zaman icin giincel bilgiler.

- Sirketlere 6zel yerel hizmetler.

- Bolgesel karar alicilarla iletisim olanaklart.

- Tesvik olanaklari ve programlari hakkinda bilgiler.

- Saksonya'da kendi bransinizdaki aga erisim.

- Yeni pazarlara acilmanizda ve

- yeni isbirlikleri olusturmanizda yardim.

Saxony Economic Development Corporation
Bertolt-Brecht-Allee 22 - 01309 Dresden - Germany - Phone: +49 351 21380
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